ALBERTA MUNICIPAL AFFAIRS
<lberta Boilers Safety Association

200, 4208 - 97 Street
Zamonton AB TGE 529
Partial’ Partiel [

MANUFACTURER'S DATA REPORT

FOR PRESSURE VESSEL

@ 415 LLZ.ARA TION DE CONFORMITE DU CONSTRUCTEUR

D'APPAREILS SOUS PRESSION

Upon shipment of a pressure vessel, this form fully and correctly filled in must be mailed to the office of the Chief inspector in the province of instailaton in
accordance with the regulations under the Act, governing the construction and .astallation of pressure vessels
Au moinent de | expédition d un appareil sous pression. ce formulaire completé correctement doit étre envoye au bureau de iinspecteur #n ¢chet ge a
orovince d'installation tel que prevu dans les reglements de /a loi sur les appareiis s0us pression
Manufactured by Name and 3ugress 5t Manulaciurer Nom ef aresse du ~onsirucieus
Construit par Mar-Quinn Industries Ltd. 7115 Sparrow Drive Leduc, Alberta T9E-7L1
Manufactured for Name ang acoress of Purchaser or Sonsignee’ Nom et 3¢r9sse du chent Ou 0€ 501 1eoresenta
Construit pour OmniTech Energy Systems Inc. 3804 - 93 St, Edmon!on Alberta T6E-5K6
Ultimate owner Name and adaress: Nom et acresse
Utilisateur OmniTech Energy Systems Inc. 3804 - 93 St, Edmonton, Alberta, T6E-5K6
Location of installation Acuress' Acresse
Lieu d'installation unknown to manufacturer
Pressure vessell Appareil
Type' Genre Overall LengthvLongeur tota'e Senal No/ N* ge sére Year pudtAnnee se fabrcat
Oil Separator 2194 mm s/s 127 -33-01 2001
Provincial Regstration No - C R NN* g enregistrement orovincial - NE C National Boarc No ' (¢* Nationai Soarc Orawing Ne ‘e aess
L6230.23 N/A | 237 Rev A
L
The chemical and physical properties of all parts meat the requirements of malenal snecmcallons of the ASME. Code 1
LES Jroprieles chmques 8! physIGues 08 toutes ies composantes respectent 1as eugencas Jes specifications de matena..« ge joue AS
ASME Oivision I Ad Sucpiéme | €
The design, construction and workmanship conform to CSA B5 1 { N *aecas
La conception /a construction e! /a fagon sor onformes a AC‘VCP 851 Section Vil 1 1 2000 N/A

Manufacturer's partial data reports properly identified and signed by authorized inspectors have been furnished for the following items of the report. and attached to this

report:
<85 13000 pareis o geuatement Jentfies et s. oduir. 2 ny Jiu ‘agpn g 3 L@ ’ar
s of pans ! tem Ny gitem onstructe, [ antfing Stamp: Estampe & wen|
NA | NIA N/A | NA
N/A N/A N/A N/A
Shell/ Virole
Corr Longituginal loints
Allow Jounits longaudingdux
Descrption Ntatena! Thickness | Surépais Ciameter
Marenau Epaisseur | e corr Drametre = RT Efficiency | Time
B2 | Ragiog Effcacite emp Durse
Pipe SA-106-8 12.7mm | 3.2mm | 406mm smis | N/A 1.0 N/A N/A N/A N/A 1
Heads/ Tetes
Corr Crown Knuckle Ellipse Ratic comcat Hemisph
Description Matena Min. Thickn Allow Radius Roadius Rapp ellipse Apex Angle Radius
Matenau Epais mumim Surep Rayen Satit rayon Angre Ray !
Corr couron conque Hemisoh |
Top SA-516-70-N 22.2 mm 32mm | N/A N/A 2:1 N/A N/A N/A Concave |
|
Bottom SA-516-70-N 41.27mm 3.2mm N/A N/A | N/A N/A N/A 381mm | Flat !
|
?fmvwa DOItS used (cescribe other tastenings) Mat'l Spec’ Spéc du mat Grade Size/ Dimensior |
sulons amowvible utiisés (décnre tout autre atrache) 6 swing bolts SA.193 87 28.58mm |
J
Pressure - Temperature!/ Pression - température
Sressure Vessel Py Constructea for max allowable working At max temp Test pressure (hyaro-pneumatic or cCompination

Sarre ce | appared

pressure
Construit pour une prassion maxmale
ge marche perrmise

A ure temp max

Min Temp (when ieis than
-29°C)

Pression d épreuvre (hydro-pneumatque cu

Shell

400 PSIG
2758 kPa

300F
149C

Temp tmin (inféneurs 3 -29°C comonason
-20F 600 PSIG
-29C 4137 kPa




AU3IS|| T
Tube Section/ Faisceau tubulaire ) §
T Loesheev Plague tubuiaire Matenal’ Maténau Diameter. Ciametrs Nominal Thickness Corr Aliow Altachment \
Epaisseur nominate Surépais corrosion Moce ¢ attacnement |
N/A N/A N/A NIA NIA N/A |
“ibe maten. Matenau des luoes Ciameter/ Diamétre Neé¥unal Thickness (gauge) Number/ Nbre Type (Straight or U) Heating Surface I
Epaisseur nomnaie (calore) Type (Droit ou U) Surface ce chauf'e
N/A N/A N/A N/A N/A N/A i
Jacket/ Chemise =
Type of jackeV Genre de chemse Jacket closure Proof Test Heatng Surface Sketctv Lonema
Fermeture de chemise Pression d'épreuve Surfaca de chauffe
i N/A N/A N/A N/A N/A
Safety Valve Outlets/ Soupapes de surete
Number: Nombre Dimension Location: Endrot a1
N/A N/A N/A 1
Nozzles and Openings/ Tubulures et ouvertures
| Number Dimension Type Matenal Nominal Renforcemant How Location: Endrod !
Purpose’ Sut Nomere Maténau Thickness maternal attached |
it Epaisseur Maténay Genw {
nominale ae renfort g attaches |
| Gas Inlet/ Gas out 2 101.6mm 3008 RFWN SA-105-N/SA-106-B 13.48mm N/A UW16.1(c) Shell .
d
Float Drain/ Blowdown 3 25.4mm TOL SA-105-N 3000# N/A UWi16.1(a) Shelt
Spare 2 25.4mm TOL SA-105-N 3000# N/A UW16.1(a) Shell i
| i
| Oil Outlet / LSL 2 50.8mm Coupling SA-105-N 6000# N/A UW16.1(a) Shell i
| Oil return / Bypass 2 254mm | TOL SA-105-N 3000% NIA UW16.1(a) Shell :
| Level gauge 2 19.05mm | TOL SA-105.N 3000% N/A UW16.1(a) Shell |
!
Qil Fill 1 50.8mm Coupling SA-105-N 6000# N/A UwW16 1(a) | Sheil {
Supports/ Supports
| Skirv Ju Lugs Orenlies Legs/ Pieds Other! Autres (Desctiption) Aitached: Lnaches
| vYes Ow No Non Mo Nbre No. Nore (Where anc How Méinoue el engroit)
O & 3 N/A N/A Welded to Shell

Remarks/ Observations (Cubical capacity/ Volume)

Volume: 0.286 cubic metres : N

Hydrostatic test performed 1n the vertical position
Construction Drawing 127 -32 - 01 | ' . e -
MPlLas per UG 93(d)(3) **Note**Omnitech will protect vessel with a Safety Valve in piping system**

Impact testing exempt perCCS 66(a) & UG 2001 Tihru 3

- ARev0

|

E:—e;nilica(e of Compliance/ Certificat de conformite

e certify that the statements macde in this data report are correct and that the
said vessel has been constructed in accordance with the Provincial Registered

1esign below and the requirements of standara CSA 851

Nous cernfions que les données de /a déclaration de conformité sont correctes
e! que | appareil a ete construit en accord avec /'enregistrement provincial ct-

dessous et les exigences de la norme ACNOR 851

Provincial Registerea Design
Enregistrement provincial

L-6230.23

| Certificate of Shop Inspection/ Certificat d'inspecton en usine
| I, the undersigned, a duly authorized Boiler and Pressure Vessel Inspector

| ofde Alberta
| have inspected the above vessel and state that Ic the best of my knowledge
| and belief, the manufacturer has constructed the vesse! in accordance with

| Je. soussigné, inspecteur autorse e cnaudiéres et apparel Sous oression
| employed by

| amployé par Alberta Boilers Safety Association

| the Provincial registration CRN
| and the requirements of standard CSA B51

Manufacturer
Constructeur

Mar-Quinn industries Ltd.

L-6230.23

i | l'appareil en accord avec /'enregistrement provincial NEC NIA

| et les exigences de /a norme ACNOR 851

| Inspector's Name

Signature Al .1.74.‘; /’,’2».{\_‘

Date L’g “y _?‘1;3/

enys AB # 132

| | Inspecté I'appareil précité et autant que ;@ Sache crois qua i@ constructeur a consinut

i
: Nom de l'inspecteur
{

|
[ Signatur

Date 2008

-_Cenificale of Compliance - Field Work/
Certificat de conformite - Installation au chantier

requirements of Provincial Regulations.

|
We certify that the field installation of all parts of the vessel conforms with the I
|

Nous certifions que !'installation au chantier de toutes les composantes de

| 'appareil est conforme aux réglements provinciaux.

Installer s Name
Nom ce /'installateur

Signature

Date

Certificate of Field Inspection/ Certificat d'inspection - installation au
chantier

|, the undersigned, a duly authorized Boiler and Pressure Vessel Inspector

Je, soussigné, inspecteur autonisé de chaudiéres et appareil Sous pression ;
employed by
employé par

| | have inspected the items not covered by the Shop Inspection Certificate and |
the installation of the items and state that to the best of my knowledge and
| belief the construction and assembly of the items are in accordance with the
| Provincial Regulations.
arinspecté les composantes non couvertes par je certificat d inspection en usine et
linstallation de I'apparei! et. autant que je sache, la construction 8t | assemulage ge

| l'appareil sont en accord avec les réglements provinciaux

| Signature

| Inspector's Name
| Nom de linspecteur

Date




